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ABSTRACT: This preliminary study of the only extant manuscript of the historical tractate, written by the catholic
arcbishop Petar Bogdan Baksi¢ (1601-1674) in Latin and rediscovered in 2017, aims to reveal the methodological principles
of the author, the structure and the historical sources of the text. In the treatise there is evidence about the date of its creation
(1666) as well as about the main historical sources used by the author. These sources include some well known historical works
written by Caesar Baronius, Antonio Bonfini, Martin Cromer, Mauro Orbini, the popular Luca Wadding’s Annales Minorum,
dogmatical works and hagiographical accounts of authors such as Charles Vialart, Sixtus of Siena, Pietro de’ Natali, Ivan
Tomko Marnavi¢, Latin translations of medieval ecclesiastical histories, etc. The article claims that the main goal of the author
was to offer a historical account of the catholicism in the Bulgarian lands, mainly in the region around Chiprovez, called
"fatherland" by Petar Bogdan. Beginning with a preface, the tractate is divided into seventy chapters with separate titles. The
tractate is much more than a work of a scholar: it is a confession of faith by one of the leading Bulgarian intellectuals and
spiritual figures of the 17th century. Driven by love for his fellow citizens, Petar Bogdan was committed to leave a meaningful
and powerful message for the future generations. This is evidenced for instance by the following words in the preface, quotation
from Cicero: Parents are dear; dear are children, relatives, friends; one native land embraces all our loves; and who that is
true would hesitate to give his life for her, if by his death he could render her a service (Cic. Off.

1.57.)?
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B kxpas ma 2017 1. O6e HampaBeHO 3HAYMMO U JBJITOOYAKBAHO OTKPHUTHE 3a Obarapckara
uctopuuecka u (unonorunuecka Hayka: npod. Jlmmms UnueBa ycns na U3AMpH PBKOIKCA HA IIBPBUS
HUCTOPUYECKH TPAKTaT, HallMCaH Ha JATHHCKM €3UK B IepHoja Ha Hamero llpenBw3paskaaHe, dnero
aBTOPCTBO TpuHaIexku Ha [Terbp Bornan Bakumy (1601 — 1674)'. C60pHUAT pHKOIKC, ChbPIKALIL U
IpYrd ChbUMHEHHUS HA MCTOpPUYECKA M PENWTHO3HA TEMAaTHKa HA Pa3IMyHU aBTOPH, CE ChXpaHsBa B
bubnuomexa Ecmense B rp. Mopena BbB (onnma na JIxyszene Kammopm u ¢urypupa B ommca,
nyOnukyBaH ot naneorpaga Paiimonno Banannu npes 1886 r. kato konekc Ne 689 (Vandini, 1886, p.
229 —230). Peromnucet e ¢ 06em 200 crpanury, ot fol. 308r no fol. 407V,

Hacrosimara nyOnukanust ©Ma 3a mel Aa MpeACTaBd ITbPBOHAYAIHM HAOMIOACHHUS BBPXY
CTPYKTypaTa u ChIbP)KaHHETO HA TEKCTAa, KAKTO M HAKOM OT OCHOBHUTE UCTOPUYECKH M3TOYHHIIM, HA
KOHMTO aBTOPHT CE € T030BaBaJl B CBoeTO chunHeHue. [leTbp boraan e nmon3Bain u geceTku IMTepaTypHU
W3TOYHHLIU OT MO-00II XapakTep, KOUTO OMXMe MOTIIM Jja XapakTepuzupamMe kato loci communes i
,»OOIIIM MecTa“: KpaTK! MPO3auYHU U TIOSTUYHU TEKCTOBE, MBIPH MHUCIIH U CEHTEHLIUU OT ChUMHEHUS,

! Bx. Unuega, 2018. Bnaronaps ma npod. Wuesa 3a TOBa, e MU IPENOCTABH KOIKE OT PHKOTHICA 38 U3CIIEIBAHE
U IIyOJIMKyBaHe.

2 B narvHanmsATa € IPOIyCHAT eMH JIUCT Mexy fol. 357 u fol. 358.
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o0XBallalIy IIETHA CIIEKTHP Ha JUTepaTypaTa, MucaHa Ha JJATHHCKU OT AHTHYHOCTTA IO ChbBpEMEHHATA
3a aBTOpa emoxa’.

Onpenenennero ,,rpakTar' mogxoxnaa go6pe Ha TBop6ata Ha Ilerhbp Bornan, Thil KaTo B Hes €
3aJi0’keHa 000CHOBKa Ha LIETUTE Ha TPYAa B IIPEIrOBOpPa, a B ChIIMHCKATA YacT € HAJIMIE XPOHOJIOTHYHA
noapenda Ha OTACTHM MEPUOIN B UCTOPHITA Ha KATOMUIM3Ma U (paHIMCKaHCKOTO MUCHOHEPCTBO T10
OBITapCKUTE 36MH, ChUETAHH C U3BAJKU OT aKTyaJIHH 32 BPEMETO HCTOPUUECKH ChUMHEHHS, TTIaBHO Ha
KaTOJIMYECKH y4YCHHU, a ChIIO OOMJIEH NOKyMEHTaJleH MaTepuai, CBEJCHUS Ha OYEeBUALHU, Oe3LEHHHU
JUYHYU BIIEYATICHHUS — KPaWHUST Pe3yaTaT OT TO3M OIPOMEH TPYA € €OHO KMBO CBHJIETEICTBO 32
UCTOpUSTA U MTOJIeMa Ha KaTOJIMYECKOTO IBMKEHHE Tpe3 17. BeK y Hac, MPEACTaBeHO MPU TOBa OT €IUH
OT OeNIeKUTUTE MYy PBKOBOAUTEIH.

Hsikon oT oCHOBHHTE MOMEHTH B ChABPXAHUETO OsXa M3BECTHH Haii-Be4e OT OTKPUTATa OT
Boxxupap lumMuTpoB penieH3upaHa, HO HEM'bJIHA Bepcus Ha TpakraTa (BK. Jumutpos, 1985).

WBan [lyitueB € mpenmnonaoxun ocHoBaTenHo, ue [lersp boraan mirnexna ce e mocrapan ,,1aa
MOCTaBM MCTOPHTA HA KAaTOJIMIIKOTO OBMD)KEHHE Y Hac B paMKHTE Ha oOmiara Obiarapcka HCTOpUs™
(Knaitaep, 1977, c. 6). 3asiBka 3a TOPHOTO € JjajicHa OIIle B 3ariiaBueTo Ha Tekcra: Fratris Petri Deodati
a Chiprovatio Ordinis minorum de Observantia Archiepi(scopi) Sardicensis Sophiensis nuncupati de
antiquitate Paterni soli, et de rebus Bulgaricis ad suos Compatriotas —,,(TpakraT) Ha 6pat [lersp bornan
ot Yumposen oT opAaecHa Ha OpaTsATa MWHOPUTH OOCEPBAHTH, MPOBB3IIACCH 3a aPXUEMHCKOI
Capnukuiicku Coduiicku, 3a OpeBHOCTTa Ha OallHAaTa 3eMs M 3a OBITApPCKUTE Jeja KbM CBOUTE
CHOTEUECTBEHUIIN .

BbvB ¢pazata ,3a agpeBHoctra Ha OammHata 3eMsi’ COQUICKHAT apXMEMUCKOIl II0COYBA
rJlaBHAaTa TeMa Ha TPaKTaTa — HCTOPUATA Ha XPUCTHSHCTBOTO MO OBJATapCKUTE 3€MU U JPEBHUTE, CIIOPE
aBTOpa, KOPEHU Ha KaTOJIMIM3Ma B perHoHa OoKojo YUnpoBiy, HapedeH ,,0amuHa 3eMsa”. A 3a] u3pasza
,»3a OBIrapckuTe nena‘ O cienBaio Aa pazdupame Mo-MMpoKaTa paMKa WM KOHTEKCTa Ha TJlaBHATa
JUHMAS Ha M3JIOKEHHETO, T.e. OTHOLICHHITa MEKAY ObJArapu W XpHCTUSHH B Iepuoja Npenu
MOKPBCTBAHETO Ha ObaTapute npu kHA3 bopuc I, kakto u apyru noadpanu ot [lersp borman momenTn
OT CpeJHOBEKOBHaTa Obirapcka ucropus. IlocienHoTo yToyHeHHWE B 3arjaBUETO — ,,KbM CBOUTE
CHOTEUECTBEHHLIN *, pa3KpHBa ajpecaTa: Hall-Beue KaTOMUIHUTE OT YNTIPOBCKHS Kpai, MaKkap ue OCBEH
3a TAX, TPAKTaThT € OWII MpeAHa3HayeH M 3a 3amafHus uyuTarell. ToBa ce J0Ka3Ba KpaCHOPEUHBO OT
e3MKa Ha TPAKTaTa, HO M OT JPYId KOcBeHH JaHHu . [leThp Borian e mpemnoden JaTHHCKHS €3HK KaTo
HOCHTEIN Ha OCIAHHUETO CH, 3aI10To Ipe3 17. Bek e3ukbT Ha OBuaui 1 Xopauuii Bce OIlle € N3MbJIHABAI
pomara Ha lingua franca, Ha MeXIyHapoJeH e3MK B cdepaTa Ha OOpa30BaHMETO, IOIUTUKATA,
JUTIJIOMAIHSTa, 3aJbJDKUTETHa KOMyHUKaTHBHA HOPMa U 3a npesaTtuTe Ha Karonmueckara ppKBa.

HcropuueckusiT TpakTaT € pas3zfeiieH Ha CeIeMIeceT IIaBH, MPEeAXOXAaHU oT [Ipedeosop
(Praefatio), a mocnennara 70. rmaBa 3aBbpIuBa ¢ 0OpbIIEHHE KbM ,,100e3HUs unTaren™ (Ad benevolum
lectorem). Besika riaBa mMa caMOCTOSTENHO 3arjiaBue M € HamucaHa moj ¢opmara Ha KpaTKO ece.
CTWIbT Ha IMTUpPaHE U Ha OQOpMsHE Ha KOMEHTApHUs amapaT B MapTHHATHHUTE OCNEeKKH OTTOBapS
HAITBJIHO Ha XapaKTEPUCTUKUTE HA €JHO HAYYHO ChYMHEHHE OT eroxara.

OcBeH Te3u cyxoBaTH (akTH obaue TPaKTaThT MPEACTABIsBA HEUIO0 MHOI'O IIOBEYE: TOBA €
M3CTpajaHa M3MoBe] Ha BApaTa’, Hocella 3apsjia Ha OTAajeH Ha JeN0TO CU JyXOBHHUK, €HO HOAPENeHO

3 Te3n M3TOUHMIIN He ca OOEKT Ha Ta3M CTATHs, Thil KATO YMCIOTO UM e orpomuo. Ha mecta IeTsp Borman mutupa
U HAKOM CHhUMHEHHs Ha CTapOrpbLKH aBTOPU B JIATUHCKU MPEBOJ, KaTO HAIIPUMEp JIOTUUECKUs TpakTaT Tonuka
Ha Apucroren wu Hcmopua na Ilenononeckama eovina Ha Tykuana. OTAenHO HaNpaBIEHUE B IPOYYBAHETO
MIPE/ICTAaBIABAT JOKYMEHTAIHNATE U KapTOrpa)CKUTE N3TOTHHIIH.

4 Or nar. raron tracto, -are: ,,u3ciI€eaBaM, 0OCHKIaM, U3JIaram*,

5 Mersp Borman Hampumep OOSCHSABA 3HAYEHHETO HA MUMETO Ha c. KiMcypa Mo CIEIHMS HauuH: ,,KIHMCypa
O3Ha4yaBa TECHWHA HAa MECTHOCT WJIM IUTaHWHCKU postoM™ (18. riraBa, fol. 325v); o0sicHsABa 3HAUEHHETO HA Ka (s
(cadi): ,,00mecTBeH HOTapHyc™; Ha CHAaxWH: ,,BOWHHWIM, KOUTO HAMAT Jpyra W3apbxka or OTOMaHCKUs IBOP,
OCBEH IIPEJOCTABEHUTE UM CE€Jla U UMOTH, KOMTO BJIAJIEAT — U T€ U3TPBIBAT HACUIIA AECATHK U ONpENeNIeHa cyMa
OT BCSIKa €/1Ha KbIlla Ha CBOUTE MOJIAaHMIIH, O€3 JaHbKa, KOWTO € peAHa3HaueH eMHCTBEHO 3a cyaTaHa  (IaK Tam,
fol. 325v); npeBexna Ha maTHHCKH UMeTO Ha ceno [lerknanenim: quinque fontes (29. rnasa, fol. 342r). Toa sicHo
COYH, Ye aBTOPHT MUCITH 33 YUTATENCKA MyOJINKa, He3amo3HaTa ¢ Obarapekute peauu. ® Jlar. professio.
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B CBOSITAa BBTPEIIIHA JIOTMKA ChUNHCHUE HA WHTEICKTYAJeI| U ePYAUT, TIOAHECCHO ChC 3a0eeKnTECH
JUTEpaTypeH yceT. TekCcThT MPUKOBaBa BHUMAHKMETO ChC CHITATa HA TyXOBHOTO CH MOC/IAHUE, U3JTH3AII0
M3BBH paMKaTa Ha KOHKPETHHS MCTOPUYECKH MOMEHT, M ChC CITIOCOOHOCTTA Ja HU MpeAajae W Ja HU
JIOKOCHE C JbJIOOYMHATA HA MUCBHJITA CH.

B myx Ha MOHAIIIECKO CMHUPEHHE M KaTO MOCTaBs JMYHOCTTA CM HA 3aJICH IUJIaH, TJlaBaTa Ha
KaTOJMIIUTE B Bbirapus olie B HA4anoTo 00sICHIBa HEOOXOMUMOCTTA OT HAMMHCBAHETO HA HCTOPUYECKO
ChUYMHEHHE HE ChC CBOECTO JIMYHO HAMEPEHUE, a ChC CUITHOTO JKETaHNE HA CBOMTE ChOTCYCCTBEHHUIIN. 3a
cebe CH TI0COYBa MOTHBA 1 OCTABH CBHJICTEIICTBO 34 ,,HAIIATA JTI000B KbM OTEYECTBOTO (Praefatio).
Cre/Ba ¥ MPBUAT [UTAT OT MOPEAMIIATA TUTECPATYPHU U OMOICHCKY TTacaXu, BHUMATEITHO OAOUPaHU
3a IeJINTE Ha TPAKTaTa, OT MbpBa KHKra Ha Grtocodckus TpakTat 3a 3adwvixcenusma va Mapk Tynuii
Huuepon:

Honesce ca cxkvnu podumenume, CKvhU ca Oeyamd, ONU3KUmMe, npusmenume, aia
omeyecmsomo e 00X6aAHAN0 YANama 10008 HA BCUUKU KbM 8CUUKO — KOU 000bp epanicoanun ou ce
noxoneban 0a cpeujHe u CMbpMma, cmuza camo 0a my 6voe nonezen?’

JT1060BTa KBbM OJIHKHMSA® U CHOTEUECTBEHMIIUTE, B ChUETAHUE C TMACTUPCKHS JBIT [a TOCABa
BsipaTa B bora u 1a nmonappika JKUB IJIaMbKa M — TOBA € JIBUJKEIATa CHJIa 33 BCAKA JyMa B TEKCTa Ha
[lersp boraan.

Ome B HavamHUTe maparpadu, mpu TOBa HA ABa IBTH — B 1. U B HayaJoTo Ha 2. TJaBa,
CapaMKMICKUAT apXHUENUCKON 3asBsiBa, Y€ MMa HAMEPEHHETO Aa MPENCTaBH €IHO H3JIOXKEHHE Ha
KaToJnyeckaTta Bsipa MO OBJITapcKUTE 3eMH C HM3PHYHOTO MpenynpexacHHe, 4e B HEro HiAMa Ja
pasriexnia NOJTUTHYECKH TEMHU:

Nostra enim solicitudo non est de politica libertate, que iam ante trecentos
annos amissa est, nec de tectis, et prediis, g(ui)a cives, et compatriot¢ nostri utcunque
ad huc possident ea; sola v(er)o fides catholica, et templa nobis in animo sunt (1. riaBa,
fol. 309r).

BC'bM/IHOCWl Hawama 3acpusiCerocnt He ce OMHACA 3a noaumudeckama C60600a, u32y6eHa oue
npedu mpucma ZOOUHU, HUmMo 3a Kvuwu U lmgbﬂuuu, noHeouce epaofcdaﬂume u Hawume
cvomedyecmeeHuyu u 0o OHuec npumeosicasam 6CUYKO mosda. Hue mucnum eouncmeeno 3a
KamoJauveckama esapa u 3a xpamoeemeg.

B 21. rmaBa OTKpUBaM€C M OIIC €AHO KIIFOUOBO IMOCIAHUC, OTIPABCHO KbM 6’I>Z[CH.ICT02

[...] quia narratio est qugdam quasi sedes, et fundamentum firmissimum constituende
fidei (21. rmaga, fol. 329v).

[] NOHedce mo3U pa3Kkas € Heuyo Kamo Kpenujio u Haﬁ-mebpdo OCHO8AHUE 3a nocmposAasanemo
Ha esipama.

ABTOpBT Ha ,,3a APEBHOCTTA Ha OalHATA 3eMs U 32 OBJITapCKUTE JeNa’ He TOCOYBa H3PUIHO
JaTaTa Ha HANMCBAHETO Ha CBOS UCTOpuuecku Tpyn. Ho Bce mak or macax B 55. riiaBa y3HaBame, 4e €
nucan penosere My npe3 1666 r.:

61 5. mA. u. 32 T.Hap. pluralis modestiae.

7 Cic. Off. 1. 57.

8 JTar. caritas — ,,0paTomo6ue®, HAITBIIHO B Ch3BYYHE M OT €IMH KOPEH C TIpWiIaraTeanuTe cari (parentes, liberi) or
Tpakrarta Ha L{uuepoH.

9 B KYpCHUB Ca OaJICHU IMPCBOJAU Ha HO,H6paHI/I HU3BAaJKU OT TpaKTaTa.
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Nos enim, qui sumus oculati testes, et qui ter Custodi¢ Bulgari¢ et Valachig
prefuimus; et ab anno 1639 usque ad p(rgse)ntem annum 1666 Administratores
Valachi¢ a sede Ap(osto)lica deputati fuimus, Valachiam s¢pius visitavimus, Valachi¢
enim limites toties peragravimus, et usque ad p(rgse)ntem diem Vicarii Ap(osto)lici in
eadem provincia officium, seu potestatem retinemus ab Urbano 8.0 S(anct)¢ Mem(ori)¢
nobis concessum ad praesentem annum 1666 (55. riasa, fol. 381r).

Hue, obaue, kamo ouesudey, xotimo mpu nomu e 6un Haveno Ha Kycmoous bvieapus u Braxus,
xoumo om 1639 e. ywax do wacmosuyama 1666 2. e bun Haznawen om AnNOCMOAUYECKUS NPECMO 3a
ynpasumen na Bnaxus'®, cme nocewasanu Bnaxus uecmo, npexocssanu cme npedenume na Braxus
MOIKOBA MHO20 NbMU, A U HaK 00 OeH OHeWeH UNBAHABAME ONBbICHOCIMING HA ANOCMOAUYECKU
suxaputi, nogepena Hu om Ypoan VIII, cesma my namem, 6 mazu nposuHyus.

BwB 2. rmara, fol. 309v, Ilerbp borman moarorBs umTaTens 3a OHOBA, KOETO IMPEICTOM Ja
MpoyeTe, MPaBU XapaKTEPUCTHUKA HA ChUMHEHUETO U KPAThK MPETea Ha ChIbPKAHUETO:

Nobis vero, quibus veritas cordi e(st), non modo simplicem historiam, verum
e(tia)m, et illam utrumque comprehendentem, res gestas scilicet, et cronichon, simul et
apologeticum texere necessarium erit, ita ut unumgq(ui)dque pro opportunitate poterit
suum servare ordinem: cuius rei ca(usa)m ante o(mn)ia distinctionem regnorum, ac
provintiarum, deinde nostrorum antiquorum in catolicam fidem, et Rom(anae)
Eccl(esi)¢ ritum propensionem, postremo verd novelle plante ad gremium catolice
Eccl(esi)¢ reductionem, et cetera, que seraphicam spectant religionem, fideli(te)r, et
sincere prosequi invigilabimus (2. riasa, fol. 309v).

Ho na nac, na xoumo ucmunama Hu e npucvpye, uje Hu e HyICHO He NPOCmOo 04 CbCMABUM
ucmopus, HO Maxkasa, Kosmo o0Xeawya u XpOHUKAmMa Ha OMMUHALUME CbOUmusl, 3ae0Ho ¢ mosa 0a
OB0e anonocus, U mo maxa, ye no 8b3MONCHOCTH BCAKO 0a CNA38a C80s1 ped. 3amosa npedu GCUYKo uje
ce nocmapaem 6spHO U UCKDEHO 04 NPOCLeOuM NbpEONpUYUHAmA'’, pazoeneHuemo Ha yapcemed u
NPOBUHYUU, Clled MOB8A We 3acecHem NPeopasnooHCeHUemo Ha Hauume npeoyu Kvm Kamoauieckama
éspa u obpada na Pumckama yvprea, a naii-naxpas épvujanemo Ha Maadume KviaHo8e 8 JOHOMO Ha
Kamonuyeckama yvpked, Kakmo u opyau ewya, kouno ce omuacsam 0o Cepagpuueckus opoen'.

[MaparpadgpT € u3KIMIOUMTENHO BaxkeH, 3amoTo Ilersp borman wu3mon3Ba Tpu BaKHH
OIpEeTICHNUS 3a CBOS TEKCT: 3a HEro TOW € eHOBPEMEHHO UCTOPHS, XPOHUKA H aIlOJIOTHs: UCTOPHUSITA
e ,qapocra (simplex historia), korato camo H3pexIa MHHAIM CBOWTHS, HO TIOCTaBIHETO H
MOJPEKIAHETO UM BBB BpeMeTo Beue e chronicon. Amnomorusita, T.e. 3alMTaTa Ha KAaTONHLUTE IO
OBITapCKUTE 3€MHU, € TPETHST eJIeMEHT, KOWTO ONpaBaBa HAJIMYMETO Ha MbpBUTE ABa. OCBEH TOBA B
ONMCAHMETO Ha OTKpHWBaME HAKOM Ba)KHU aKICHTH, KOHTO cliefBa Ja ObJAT KOMEHTUPAaHU MAJKO
MOMoAPOOHO:

. pazoenenuemo Ha Yapcmea u NPOSUHYUU
[lerep borman monaroTBs umTaTens 3a ChIIMHCKaTa 4acT, KOSATO 3alo4Ba C OMNMCAHHE Ha
»LlapctBo brirapus™ (Regnum Bulgariae) — HaxiryBanero Ha Obnrapute npe3 [lyHaBa U 3aceiBaHETO

10 Mosxe 61 B cMUCBI Ha PHKOBOJIHOTO JIWIIE 3@ PETUOHA B paMKUTE Ha (DPAaHIMCKAHCKUS OPJEH HA MUHOPHTHUTE
o0cepBaHTH, KbM KOWTO € npuHajiexkai [lersp boraan.

! TpynHo € na TpeneHMM TOYHMS CMUCBI Ha ,,Causa’ B TO3M KOHTEKCT: JalM CTaBa JyMa 3a KOHKPETHA
IBPBONPUYNHA, KOATO HE € CIIOMEHAaTa TyK, JalIM AyMara € amno3ulus KbM ,,pa3/IeIeHHETO Ha LapcTBa U
TIPOBHHIIMM *‘, I € N3Ka3BaHe Mo NpuHIHIL, T.e. 4e [Tersp borman Ou vickan npeay BCHYKO a ThPCH , [IpUudnHaTa‘
3a1 BCSIKO €IHO SIBIICHUE.

12 Cepaduuecku® ¢ enurer Ha DpaHIMCKAHCKUS OPJIEH.
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UM B CTapuTe pUMCKU npoBuHIMK Musus, Tpaxus, Japaanus u M3rouen Nnupuk, korato Te 3aBapuin
¥ U36UBAJIH TI0 TyMHTE MY ,,XpUCTHSHCKH Hapoau“'’. HauMeHOBaHMATA HA MPOBUHIMUTE Ca B3ETH OT
TPUTE OCHOBHU MCTOPUYECKH CHUMHEHMS, TIOI3BaHU 3a cupaBka: [[vproenu ananu Ha llezap baponuit
(Baronius, 1864 — 1883), uutupano ot Ilersp bornan naii-ede mo enutomeTo Ha (paHIy3uHa AHpH
1m0 Crionn (Spondanus, 1660), 3a npousxoda u denama na noasyume va Maptua Kpomep (Cromerus,
1589), xaxto u Xponuxa na yneapckume dena Ha Antonno boudunu (Bonfinius, 1606).

[lersp Bornan mocousa n KOHKpETHA 1aTa Ha TOBAa HaXJIyBaHE, a CIIOPEN HETO U Ha 3aCENBAHETO
Ha OpaTapuTe orcaM [lyHaBa, B3eTa oT aHanuTe Ha baponwmii: 495-ta, u nomwiBa: ,,uinu 499-ta roguHa
cnopen enutomero Ha Crona (8. rmasa, fol. 314v). BeplmHOCT TOBa € MBPBOTO ClIOMEHaBaHE Ha
€THOHMMa ,,0bpJTapu™ B aHanuTe Ha baponwuii.

° npedpa3n0ﬂ09fcenuem0 Ha Hauitume npeduu KbM KamoJaudeckama 6:apa u 06pe0a Ha
Pumcxkama usvpKea

C te3mn AyMu HeT’Lp BOFZ[EIH pa3KpurBa ¢iHa OT OCHOBHUTC CH UACH, 3aKOAHWPAHa B propensio -
Ja IMOKaXC NIPCBHUTC KOPCHU HA KATOJIMYCCKOTO HACCIICHUEC OKOJIO anpOBeu, C KOCTO a YCHUJIU BsApaTa
Ha CBOUTC CbBPCMCHHUIM: OCHOBHA IMPEANOCTABKA 3a OLCIABAHCTO HA KaTOJIUIIU3MA U B 6’LZ[€H_ICTO.

° epvuyanemo Ha MAaOume KviHo8e 6 TOHOMO HA KAMOJIUYeCKama ysvpKea

C ToBa YTOUYHCHUC TJlaBaTa HaA KaTOJIUIUTEC HACOYBAa BHHUMAHUCTO KBbM TEMaTa 3a
MOKPBHCTBAHCTO HAa IbPBUTC I'PYIIN OT IMABJMKAHU, ACJI0, 3allI0YHATO OT OOCHEHCKHUS (l)paHLII/ICKaHeLI n
MMPbHB CIHHUCKOIT Ha 6’LHFapCKI/ITe KaToJInnu HeT’Lp CanuHar.

. opyeu Hewa, koumo ce omuacsam 0o Cepagpuueckus opoeH

TBbpae o6oOmIaBay, Te3N TyMH ce OTHACAT 3a Iepuona, korato [lersp borman ce nmpeBpbia
MOCTETIEHHO B PHKOBOJIEH (DaKTOpP 32 KATOMTUYECKOTO ABMKEHHE B OBJITAPCKHUTE 3EMHU.

Onwupaiiku ce Ha Te3H aKIEeHTH, 1€ CH TT03BOJIMM J1a MPEAJIOKHUM cleJHaTa CTpyKTypa Ha ,,3a
JIPEBHOCTTA Ha OarlHaTa 3eMs U 3a ObarapckuTe aena‘:

[IepBu paznen: BrBenenne. BrmrouBa npenrosopa (Praefatio), 1. u 2. rmasa, B kouto Ilersp
Borpan ce oOpbiia KbM CBOS YHTATEN M 0OOCHOBaBa HEOOXOIUMOCTTA OT TaKbB TPAKTAT, NePUHUPA U
OIUCBA UCTOPUOrPaCKUTE IPUHIHIIHN, OT KOUTO II€ CE PHKOBOIH:

Novimus preterea tria esse necessaria, ut rerum gestarum veritas comprobetur:
videlicet, ut non sit res ficta, et mendax, de qua tractatur, et ut cum temporibus
consentiat, nec sit studii morbo affecta proprioque corrupta iudicio (Praefatio, 308v).

3naem, oceen mosa, ye 3a 00KA36AHEMO HA UCTMUHHOCIINA HA OMMUHAAU COOUMUSL CA HYICHU
Mpu Hewya: OUesUOHO CbOUTNUEMO, KOEMO ce pazenexcod, 0a He e USMUCTIEHO U TIbIICOBHO, 0d 0m208aps
Ha CbOMBEMHOMO 8peme U 0d He e 3ACe2HAmo 0m O01eCmma Ha amMOUyUAMA, NOK8APEHO OM COOCMBEHO
npucmpacmue.

Bropu pazmen: Vcropusi Ha XpUCTHUSHCTBOTO MO OBITapCKUTE 3€MH A0 MOKPBHCTBAHETO HA
Opnrapute npu kHs13 bopuc [ O6xBalia AeBer riaBu: OT TpeTa 0 eANHAeceTa. 3anouBa ¢ reorpa)cko
ONMCAaHME Ha ,,JapCTBaTa M MPOBHHOUHUTE™, T.e. HA ,[lapcTBo Bbparapusa®“ (Regnum Bulgariae), enqna
YecTO MMCKYTHpaHA TeMa U B penanuute Ha Ilersp Bormam'*. Tyk ca msmonsanm Haif-MHOrO
HCTOPUYECKH ChUMHEHNS — BCUYKH T€ Ca ITeYaTHU U3/1aHus OT ChbBPEMEHHUS 3a aBTopa nepuof. C ToBa
OTroBapsiME€ W Ha €IWH ChIIecTBeH BbIpoc: danu llerbp bormanm e wm3monmsBan 3ary0eHn Wiu
HeOOHapOABaHW M3TOYHHIM Ha WH(POPMALUS W JaJl JaBa HEMO3HATH CBEIEHHS 32 CPEAHOBEKOBHOTO
Opnrapcko muHano? BebmHoct [lersp bornan e u3monssan JOCTHKEHUATa HA ChbBPEMEHHATA 32 HEro
Karonuyecka ucropuorpadus. OCHOBHUTE MOATEMH B pasfeia ca HIBAHETO M HACTaHSIBAHETO Ha
Opnrapute orcam JlyHaBa, CONBCBHKBT MM CBhC 3aBAPEHOTO XPHUCTHSIHCKO HaceleHHe, CIHCBK Ha

13 3arnaBuero Ha ueTBBpTa TNIaBa Tyacu: Bulgari occupantes provintias Europeas, populos cristianos invenerunt
(fol. 310v).

14 Bx. manpumep penarmsra Ha Ilersp Borman or 1640 1., npeenena ot W. Jlyitaes ([yiiues, 1939).
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XPUCTUSHCKH MBYEHHIH OT Tp. TOMH, CBEACHHUS 3a JAPEBHOTO XPUCTHSAHCTBO MO OBITapCKUTE 3EMU:
XpUCTUSHCKUTE IIbpKBHU B Tpakud n nupuk, UIMeHaTa Ha ENUCKONUTE, ydacTBaiau B [IbpBHst BCeneHCKH
cpOop.

CepliecTBEHa B TO3M pa3flell € M TeMaTa 3a XPUCTHSHCKOTO MuHano Ha Cepauka H
npoBexaanero Ha Cepaukuiickus cp0op ot 343/4 r. Ilersp bornan nmpuema 3a nata Ha IPOBEKIAHETO
347 r., mocoueHa B aHaiuTe Ha llesap baponuii u B cpkpaTeHOTO M3AaHue Ha AHpU nb0 CHOHI.
CoduiickusT apXUenucKoN H3pa3siBa OTKPUTO CBOETO BB3MYIICHHE KbM HTalHaHena Maypuuuo Iu
I'peropuo, koiiTo € oTOENA3a B CBOE ChunHEHHE, ue CepIuKUCKHUT ch00p Omi mpoBeneH B rp. Capan
B Mana Asus.

B 8. rnaBa e nmpeacrtaBeHo 3a IPHB BT UME Ha CPEAHOBEKOBEH OBJIrapcKu BIajJeTel — TOBA €
xaH KpymM, koiito npu 3aB3emanero Ha Cepauka mpe3 808 T. ,,u301M XWISIIN BOWHUIN U OOMKHOBEHH
xopa®“. CpeqHOBEKOBHUTE OBITapCKH BIAAETENH, CIOMeHaTH W KoMeHTupanu ot Ilersp Bormawn, ca
obmo Tpuma: xaH Temepur, moHexe OWI IBPBHAT OT OBJATApUTE, KOUTO MPHEINU XPUCTHSIHCKO
KpblueHue npe3 777 r., xan KpyM, 3apagu KeCTOKOCTTa My KbM XpUCTHSIHUTE, U KH:A3 bopuc I, monexe
nokpbeTiil Obarapute. Ciomenar e u Lok, onucan B meHonorust Ha Bacwmii 11 kato HebnarouectuBust
MpHUEMHUK Ha XaH KpyM, OTTOBOpEH 3a eK3eKylHsITa Ha eNUCcKona Ha Ip. Anpuanonon, MaHyuil.

Haii-BaxxHata B pa3zena e TemaTa 3a IpHEMaHETO Ha XPUCTUAHCTBOTO, KaTo Tyk [lersp bornan
npuema 3a MepojaBHa jnatata 845 T., Koraro ,,0bJrapcKoTo IieMe MPHUENo XPUCTHSHCKATa BApa IpH
ynpasiieHreTo Ha nana Hukomnaii I, oT koroto To upe3 nmpaTeHUIM NOXKENano eNUCKONHN U CBELIEHUIIH,
3a 1a HacrapiseaT Hapopa“'’. CrHelMajHO BHMMaHME € OT/EIECHO Ha CIOPOBETE My MarCKHTE
JIeTaTH Y MPEACTaBUTENNTE Ha U3TOYHUTE IBPKBH B Kpas Ha 3aceganuara Ha OcMmust c00p, mpoBeneH
B Koncrantunomon mpe3 869 r., korato ce B3MMa pelIeHHETO ObJArapckara IbpKBa Aa ObIe MOJ
opucauknusaTa Ha KoHcTaHTMHOMNOJICKaTa maTpuaplus. PaznensT 3aBbpIIBa C PascChXKACHUS 3a
MPUYMHUTE 3a pasfensHero Ha M3touynara or 3amamnata nbepkBa, koero cropen Ilersp borman
BB3HUKHAJIO 3apaJii KOHCTaHTHHOMNOJICKUS naTpuapx dotuit, KoiTo ,, JOKapas OTBpaTUTENIHATA CXU3Ma
B BoxkusiTa rbpkBa 1 3aBISIKBI ChC ceOe cu B IporacTTa Bendyky repiu™ (11. riasa).

OcBen no0pe wu3BecTHHTE chunmHeHusi Ha llesap baponuii, cpkpaTeHOTO H3ZaHUE Ha
BaponueBute ananu Ha AHpu 160 Criona, ucropunte Ha AHTOHHO boHbuHN 1 Ha Maptua Kpomep, B
to3u paszen [lersp bornan uuthpa u Apyru CbYMHEHHS ¢ pa3HOOOpa3eH KaHPOB 00XBaT: reorpadck,
'bPKOBHO-UCTOPUYECKH, LIBPKOBHO-TEOTrpad)CKu, arnorpad)CKu ¥ AOTMaTUYHN ChUNHEHUS, IBTENHUCH U
HApBUHHIH, Hali-BaXKHMTE OT KOMTO ca CIeAHuTe :

1. Pumcku mapmuponozuii, ornedataH 3a npbB 0bT npe3 1538 r. IlperspnsBa HAKOIKO
penakiun ot Llesap baponuii (Bx. Hanpumep Baronius, 1586).
2. JlatuackusT nipeBo Ha Xporozpagus Ha Teodan M3noBenHuk, neao Ha AHactacuit

bubmuorekap. ChunmHeHHETO € MUTHpaHo 1o m3nanuero Cumecena ucmopus (Historia Miscella) Ha
nombapackus ucropuk Jlanmong Carake, npoabmkuten Ha Historia Romana na ITasen sxon (Sagax
1569).

3. Csewena 2eozpagpus na Gppaniysuna llapn Buanap'’ (Vialart 1641).

4. EnuckonckusaT couchKk OT JIATHHCKUSA MPEBOI Ha Xponoroeus Ha natpuapx Hukugop
1",

15 Bulgara gens sub Nicolao P(rim)o Pontifice anno 845 Christi fidlem amplexa est, & quo per Legatos, ut visum
est, Ep(iscop)os, et Sacerdotes ad erudiendos populos expostularunt (10. necera rmama, fol. 316 r). [datata e
LUTHpaHa MO0 u31aHueTo Ha AHpH 150 CHoH..
16 Haxon ot mocouenute npoussenenus, karo Hanpumep I eozpagus na Kinapamii [Ttonemeii, ca npenspaBanu
MHOTOKpaTHO 1ipe3 16. u 17. Bek, 3aToBa € HEBB3MOXHO JIa CE I0OCOYH ¥ KOHKPETHOTO MeYaTHO U3/IaHNe, TT0JI3BaHO
or Ilersp borman, ako Tolf He € MOCOYWJI JOIBJIHWTEIHHM JAHHH, MO KOWUTO Ja C€ H3BBPLIM I0-TOYHA
naeHTH(UKALIKS, HAapIMEp CTPaHUIIA MJIM TOIMHA Ha N3/aBaHe.
17 Charles Vialart, ussecren u xaro Illapn ne Cen Iomn, nar. Carolus a Sancto Paulo.
18 Chronologia Sancti Nicephori episcopi Constantinopolitani Anastasio Bibliothecario interprete. — PL 129, col.
511-554.
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5. Kusomvm ma npopoyume, anocmonume u cedemoecem u Oeamama ydeHuyu Ha
Icesnoloporeit (Schermann 1907).

6. Xuayunum, 3a 6ucepume na Tpudenmckusi cvOOp Ha NOMUHHKaHela MaypHIHO U
I'peropuo (De Gregorio, 1617).

7. Ceema 6ubnuomexa Ha xaTommdeckus 6orocno Cuker or Cuena'” (Senensis, 1566).

8. Hzobunue na Hnupuiickama yapcka céssimocm Ha XbpBarckusi enuckon MBan Tomko
Mapunasuu (Marnavitius, 1632).

9. [Ierenucet Typcku nucma Ha ¢penckus aumiomar Oxue [msnen gpo BysOek
(Busbequius, 1581).

10. Enumome na cvbopume Ha OENEXHUTHS 32 CBOETO BpeMe MOJCKH YUEH U KaTONUYECKU
ucropuk Cumon Craposoncku (Starovolscius, 1653).

11. COopHUK ¢ )XUTHA Ha cBeTlU Ha BeHenuaHena [Inerpo Hatamu (De Natalibus, 1598).

12. T'eoepaghus na Knasauii IItonemeii.

13. JlatuHCcKM TIpeBox Ha KoMeHTapute Ha ['emacuil or Ku3uk KbM pelieHusitTa Ha

Huketickus cp00p (Cyzicenus, 1599).

14. Amaac na Ilerep ne Bepr® (Bertius, 1603).

15. Tpudica 3a cnacenuemo na 6cuuxkyu HapoOu Ha TPOMOBEAHNKA OT KAPMEIUTCKHSI OpAeH
Tomac ne Xecyc®' or rp. Baeca (Biatensis, 1613).

Baxwo e na 1o6aBuM, 4e MpH MUTUPAHETO HA MACAKH OT TYK IIOCOUEHUTE ChUMHEHUS, HA MHOTO
Mecta [lerbp Borgan ckpymynso3HO € 100aBsiI B MApTUHATHUTE CH OENISKKH M aBTOPUTE Ha IbPBUYHU
HCTOPUYECKH W3BOpH, MOCOUYEHU B TE3U IPOU3BEIEHUSA, HO TE HE ca IMOJ3BaHM OT Hero. TakuBa
Hanpumep ca Romana u Getica na Mopnasec?, xponnkara na Moas 3onapa, va leopru Kenpun u Moan
Cxunnna, bpkoBHUTE UcTOopuH Ha CokpaT Cxonmactuk, Ha Co3zomeH, Ha Teomoper Kupcku u ap.,
OOMKHOBEHO B OPUTHHAI Ha TPBIKH €3UK.

12. raBa e mpexoxHa MEKAy BTOPHUS M TPETHS pased Ha CBYMHEHUETO U 3aeMa 0COOCHO MSICTO,
B Hesl Bkaame unonora Ilersp borman. 3a Oparapute mocousa, ye TpsiOBa Aa ca TOBOPENU HA €IUH
¥ CBII[ €3HK ChC 3aBAPEHOTO CIABSHCKO HAceleHHe, COpell Hero ,,caBsHcku ™. Ipeau uasaneto Ha
OBJITapuTe MECTHOTO HACEIEHUE TOBOPENO U MHIIETO0 Ha JATUHCKH €3UK, KaTO B JIOKA3aTeNICTBO TOH
MpEeACTaBs MPENIC Ha TEKCTa Ha aHTHYCH JIATHHCKY HAaAITUC, U3MI0I3BaH B rpajieka Ha bpksata ,,CaHTta
Mapus“ B UnnpoBer, MocBelIeHUE B YeCT Ha puMcKaTa 6oruHs JuaHa.

Tperu pasnen: Vctopus Ha KaTonumu3Ma.

B 13. rmaBa Ilersp borman Thpcu Bpb3ka MEXAY OPEBHUTE XPUCTHUSHH, >KHUBEIH 11O
OBITapCKUTE 3eMU IPey HABAHETO HAa OBJIrapuTe, U CBOUTE ChBpeMeHHUIH. CTHTa 0 3aKJII0YEHUETO,
4e HAMa JI0CTaTh4HO JOCTOBEPHM M3TOYHMIIM, KOMTO Ja ocoyaT TakaBa Bpb3ka. [Ipu3HaBa, ue He € B
CBCTOSTHHE Jla TIOCOYM B KOW BEK ,,CTApUTE KATONUIM'‘, HApUYAHH Ha MHOI'O MeECTa ,,HaIlUuTe Oary,
HammTe npenuu’ (nostri antiqui, nostri catholici), ca ce 3acenuiau B OBJTapCKUTE 3MH, HO 32 HEro €
OYEBHUIHO, Y€ T€ ca JIOLUUIN OTJIPYyTaje.

Ot 14. 1o 18. rmaBa aBTOpPBHT onmcBa Opost U OMTa Ha KATONUIUTE, HETOBU CHBPEMEHHHULIH, B
Yunposen, XKenezna, Konunosan u Knucypa, kaTo yrodssBa: ,,HallleTO U3JI0KEHUE CE CTPEMEIIE KbM
Ta3u LeNl Olle OT caMOTO Hadaso...“. Te3n IJaBu HalmoOMHST Hail-MHOIO Ha CTWJIA Ha pelaluuTe Ha
[lersp bornan, T.e. Ha mucMenuTe Aoknaau Ao KoHrperanusTa 3a pa3pocTpaHEeHHE Ha BspaTa, eqHa
OT OCHOBHHTE LIEJIM Ha KOUTO OMiIa IMEHHO Ta3u — Ja HHPOPMHUPa PHKOBOJUTEINTE 38 ChCTOSHUETO Ha
MHUCHOHEPCKOTO JIENO U 3a Oposl Ha KaTOIMLIUTE B JaJICH PETHOH.

19 JTar. Sixtus Senensis.
20 JTar. Petrus Betrius. ®dnamaHaCcKu UCTOPHK U KapTorpad, enun ot usaarenute Ha Kiasauii [Tronemeit.
2! JTar. Thomas a Jesu Biatensis.
22 MMerbp Borman usnucea mMero My kato lornandes, KakTo € u3nucaHo B Tpyaa Ha Maptun Kpomep 1 OTKBAETO
€ UTUPAHO.
23 [1lud preterea non est pretereundum, q(uo)d ii, qui cis Istrum venerunt, Bulgari videlicet, et hi, quos subiecerant
populos, fuisse eiusdem lingug, sclavonicg scilicet (12. rmasa, fol. 318r).
80



»ORBIS LINGUARUM®“, VOLUME 17, ISSUE 2

14. TnaBa cChOBbpXKa HSIKOJIKO BaKHM MOMEHTA: WU3ACHSABA CMHCHIa Ha TMOHITHETO
,»ChOTEUECTBEHHIIN * (Compatriotae), KOETO IPUCHCTBA U B 3arIaBHETO HA ChUNHCHHUETO:
Mecmoobumanuwama uau mecmama, Kv0emo Hue U Hauume CbOMEUecCmeeHUyU dicuseem cpeo
Ovacapume, ca mecmama, KvOoemo OpegHUme Hu Npeoyu ca ce YCMAHOBUNU, HEe3ABUCUMO Oalu
nemcmomum 200UHU NO-PAHO UL NEMCIMOMUH 200UHU No-KbcHo [... 1%

B cnenpamoto u3peuenue ,,6anHaTa 3eMs° € HapedeHa ,,poKJIeHa 3eMs (terra nativitatis): Te
(T.e. MecTOOOMTANININATAY) Ca HU OCMABeHU NO HACTIEOCIBEHO NPABO U ca 061 POOUME 30 6CUUKIL HAC,
POJICOEHA 3eMH, U MAKap msi 0a e He3HaAYumenHa npeosud Oposi Ha kamoauyume, mpsaoea 0a 6voe Ha
nouum 3apaou kamoauveckama ésapa (14. rnasa, fol. 320r). Tazu MUCHA € MOAKpENeHa C eOUH OT
KITFOYOBUTE IIUTATH B CHUMHEHHUETO, B3€T OT COOpHUKA ¢ (GHUIOCO(CKU qUAI03HU Ha
®panyecko [leTpapka, o3arnasen Jlexose 3a nowama u 0obpama cvoba™.

KbM TO3M pazmen TpsOBa aa Obaat npuuncienu u 19. u 20. rnaBa, B kourto Ilersp bornan
M3JIara HSIKOW TaHHU 3a UCTOPHUATA Ha KaToIH4YecKaTa o0IrHa B YAITPOBEIl MPEI WBAHETO HA MbPBUS
enuckon ot 6ocHeHckH npousxon [lersp CanuHart.

OcHoBHara Tema, pasrienaHa B 20. TiaBa, ca KOHTaKTUTE Ha OBITAPCKOTO HaCENeHHE C
(hpaHIMCKaHCKH MUCHOHEPH OT 14. B., CHOMEHATO € M OCHOBaBaHETO Ha ,,cTaparta Kycroaus beiarapus‘
B paMkuTe Ha bocHeHckus BukapuaT. OCHOBHUAT U3TOYHHK, on3BaH ot [lersp bornan B Tasu riasa,
ca mpouyTHTe AHanu Ha munopumume Ha QpaHurckaHckusa ucropuorpad Jlyka Bamgunr (Waddingus,
1625 — 1654).

Ot 21. rmaBa pa3ka3bT ce HacOYBa KbM chOMTHSA, 32 kouTo [leThp Borman e yepmnu cBeneHus
OT MecTHU KaTonmuuu u oueBuauu. Ilpe3 1592 r. rpyma xatommim ot Yumposen ce oTmpaBs Ha
MOKJIOHHMYECKO MBTYBaHE A0 MaHacTupa ,,OnoBo™ (i1at. Plumbo) B Bocha, kpaero ce Hamupaina
YyJ0TBOpHA MKOHA Ha cB. boropomumna. Tam Te cpemar 3a NpbB BT OBJCIIUS €MUCKON OT HOBHS
nepuoxa Ha Kycromusi bearapus — Ilersp Cammuat. C 1000B W MOYTHUTEIHO OTHOIICHUE € OMKCAHO
HayaloTo Ha mactupckarta aedHocT Ha [lerbp Canmuat B Bbarapus, mbpBO B KauecTBOTO My Ha
aIMOCTOMYECKH BU3HUTATOP, a MOCIE U BB3IUTAHETO MY JIO SHUCKOIICKH CaH.

YerswpTH pasznen: Mcropus Ha MucuoHepckoTo aeno Ha [lersp Canunar. ,,Mnaaure KbIHOBE®,
WU IABIUKIHUTE OKOJIO HUKOIONM — Temarta 3a MOKPhCTBAHETO UM 3aIl0uyBa OT 28. TJIaBa M 3aBbPIIBa B
34. rmaBa. OCHOBHHAT M3BOP B TO3W pa3jien ¢ chumHeHneTro Ha Maspo OpOunu [Japcmeomo Ha
cnassanume (Orbini, 1601). Ilersp Borman n3ka3Ba OTKPUTO CBOETO HEChITIACHE W BBH3MYILCHHUE I10
HSKOM BBIIPOCH, CBBP3aHH C BPEMETO HA MOKPBHCTBAHETO M MTAJMICKUS MPOU3XO] HA TABJIUKSIHUTE,
cnopen Opounw.

[eru pa3aen: Yupenssane Ha KycToaust benarapus u Bnaxus. [TokpbcTBaHETO HA MABITUKIHUTE
€ OIleHeHo momobaBamo B PumM, koeTo BOIM U 10 TO-TOJIIMAa aBTOHOMHOCT Ha OBJITapCKUTE KaTOUIY,
JI0 OTJCISIHETO W YUpeIsIBaHETO Ha He3aBUCHMATa KycTonus beiarapus m Bmaxus cien cMbpTTa Ha
[ersp Camunart. [1pe3 crimara 1624 1. € BB3AUTHAT U HOBUSAT SHUCKOI Ha Obrapckute kKaronuiu Wmis
MapuHOB.

[ectu paznen: CrouTHs BB Braxus. O0xBaina mecTHaecer riasu, oT 43. mo 58. riaea.

Manactupst ,,CB. @paHUMCK B CTONMIIATA HA BIAIIKUTE KHsI3¢ THProBUILE CE€ OKa3Ba B
IEHThpa Ha KOH(MIMKT MKy JIBa KJIIOHA Ha DpaHIMCKAaHCKUS OpJICH — HA MUHOPUTHUTE 00CEPBAaHTH U
Ha T.Hap. KOHBeHTyalu. [ TaBHO nelicTBaIo JUIE B TO3M KOH(MIUKT, MPOTOYMII CE TOAMHH Hape, €
MOHaxbT AHJIpelt MutopaioBUY, TPOTHBOPEUHBA TUYHOCT, CPEILY KOATO C€ HACOYBA U BH3MYIICHUETO
Ha [lerbp Borman. CiopoBere npuKITIOYBAT Yak B 58. riaBa B 1moy3a Ha 00CEPBAHTUTE U C XPUCOBYIL,
n3najzeH ot Bhamkus kH13 Koncrantun [llepban B mon3a Ha MHHOPUTHUTE B JHIleTo Ha CapAUKUICKUS
apxuenuckon Ilersp borgan npe3 1656 1.

Cenmu paznen: YupensBane Ha CoduiickaTa apXHEmCKOITHS.

24 Domicilia, seu habitationes, in quibus n(ost)ri compatriote et nos habitamus inter Bulgaros, sunt sedes
nostrorum antiquorum in quibus ante quingentos annos, vel post quingentos annos pedem fixerunt (14. riasa, fol.
319v-32071).
2> TeKCThT B CKOOU € MOH.
26 De remediis utriusque fortunae (x. Petrarca, 1581).
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[Ipeanocnenuust paszaen ot TpakTata Ha Ilersp borman obxBaiua nBaHaneceT riaBu: ot 59.
no 70. Makap XpOHOJOTMYHO Ja MpEeaxoXkaa HSAKOM chOMTHsS B pasnena 3a Bmaxws, temara 3a
yupensBanero Ha Codwuiickata apxXHEMUCKONMS € TO-3HaYyMMa M JIOTHYHO 3aeMa TOBa MSCTO B
M3JI0’KEHUETO MPENN EMUIIora.

Ocwmu pazaen: Enunor, ozarnasen Kvm robe3nus yumamen, KOWTO ChABPKa U paBHOCMETKA 32
HaIMCcaHoTo.

Hakpas Ha HacTosmus KpaTbK Iperiiea, KONTO B HUKaKbB Cllydyall HE OTAaBa IBJDKMMOTO Ha
TO3M M3KIIOUUTENEH TEKCT, L€ 3aBBPUINM C €IUH 3HAMEHATENEH Maca)k OT TEeKCTa Ha PBKONHCA B
cenMus paszaen.

IIpe3 1642 1. Ilersp borman mnpenctaBs B Pum wmomba 3a BB3CTAHOBABAHETO Ha
apXHUENUCKOINCKOTO AocToiHCTBO Ha Coduiickata nbpkBa. Ciex mpeaBapUTENHO pasrieKAaHe Mper
Konrperanusra 3a pasnpocTpaHeHHE Ha BsApaTa, BBOPOCHT € MOCTaBeH Ha mamata. Ha 3acemanue
BB3HUKBA BIpochT nanu Codus n Cepauka 6mnmm enud u cbi rpan (!). HatoBapen na ce mpousnece
mo BbIpoca Omn OuOmmoTekapsAT Ha BarnkaHckaTta amoctonmuuecka OuOmmoreka, HemensT Jlyka
XoncTe, enuH OT Hall-BUIHUTE Y4YEHM M €pyIUTH IO OHOBa BpeMe. JIMamorsT MO-I0Jy € YacTeH
pasroeop Mexay Jlyka Xoncte u [lersp borgan no BpeMe Ha pa3zxozaka 1o yIuuure Ha rp. Pum:

A me quidem Sac(r)a Cong(regati)o requirit approbationem, utrum scil(ice)t
Sardica et Sophia sit una, eademque Civitas? quapropter negotium hoc facile disolvetur, et
vobis dignitas Archiep(isco)palis concessa erit omnino, non t(ame)n Sophig, sed Scupi,
g(ui)a Sardica, et Scupi est una Civitas; quod cum audivimus statim in ipso itinere
subiunximus: R(everendissi)me D(omi)ne, advertat quid loquitur, quia Scupi, et Sophia
magno intervallo inter se distant, suntque dug, et differentes Civitates; ipse v(er)o econtra
suam confirmabat opinionem, et quodammodo excandescens ait, eamus ad libros; et nos
ad illum; antequam ad libros accedamus, interrogare erit ne licitum? Respondit licitum:
tunc nos Apud Civitatem Sardicen(sem) est ne fluvius aliquis? Respondit: Ischia, qu¢ non
longe distat a Civitate, et optim¢ dixit. Interrogatus item; Ischia vulgo Iskar, ubi
exoneratur? ait perfluit Campum Sardicg, ac inter crepidines montis Hgmi maximo crepitu
transiens, item planitiem percurrens Missi¢ ad Aquilonem in Istrum exoneratur; optimeque
respondit. Denuo requisitus: si aliquis fluvius Scupen(sem) Civitatem perfluit? Axius,
inquit Vulgo Vardar; rogatus itaque Axius quorsum tendit? adiecit: ad sinum
Tessalonicum, in eoque exoneratur, seu Thermgum sinum Macedoniam perfluens. Sat
bene respondimus, eamus ergo ad libros. Introduxit nos in Palatio Ap(osto)lico,
perduxitque libros Geograficos, et itineraria antiquorum Imperatorum, quos nos tunc
p(ri)mum vidimus, diversasque alias tabulas. Percurrit universa, et tandem veritate reperta,
certé magne prudenti¢ vir, conticuit ad tempus, deinde conversus ad nos ait: vere in hoc
genere melius sciunt illi, qui oculis conspexerunt provincias, quam qui libros Geographicos
legerunt (69. rnasa, fol. 403 r— 403v).

— Om men au naucmuna Ceemama konepecayus ucka cmarosuuge oanu Capouxa
u Cous ca eoun u cowu 2pad? Tozu evnpoc we ce pewiu 1echo, a na Bac maxa unu unave we
Bu 6w0e 0adeno apxuenuckoncko docmoiincmeo, Ho we Ha Cogus, a na Cronue, nowedice
Capouxa u Cxonue ca eOun u cviy 2pao.

Kamo uyxme moea, my omeosopuxme ouge 00Kamo ce pazxoxncoaxme:

— Mnuocoysasicaemu 2ocnodume, SHUMABAUME KAKBO 20680pume, Mol KAMO
Cronue u Coghusi ce Hamupam Ha 20J5MO0 PA3CMOSIHUE NOMENCOY CU U ca 08a paziuynu epada!
Toti, Hanpomus, dvpoiceue Ha C60emMo MHEHUe U 0adXce Ce NoPa32opeuju. —

Hexa oa uoem 6 bubnuomexama!
A nue my omevpHaxme:

— Ilpeou 0a cmuenem 0o kHueume, modice au 0a Bu nonumam Hewjo?

Totii omeosopu:
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— Mooice.
Tozasa my 3a0adoxme evnpoca:
- Ipu epao Capouxa uma au pexa?

Toii omeosopu:

- Hcxus, koamo munaea nedaney om epaoa.

U npasunno peue.

Koeamo 20 nonumaxme xvoe ce énusa Hcxus, uzeecmua ¢ umemo Hckop, moil omevpHa:

- Teue npe3 CapOukuiickomo noje u MUHABA ¢ 20AAM 2POXOM npe3 noaume Ha
naanunama Xemyc, nocie npes Musuiickomo niamo, u HaKpas ce 81usa Ha cesep 8 Jynasa.

Toti omeogopu omauuno. OmHOB0 20 nonumaxme Oalu HAKAKEA peKa MUHA8A npe3 epao
Ckonue. Tou omevpHua:

— Pexa Axcuil, useecmna kamo Bapoap.

THonumaxme 20 Haxvoe meye Axcuil. Toil 0obasu:

- Bausa ce 6 Conyncxus unu Tepmetickus 3a1u8, Kamo MuHasa npeou mosa npe3

Maxedonus. — Muoeo 0obpe, omsvpHaxme, Heka ceza 0a udem npu KHueume!

Toti Hu 3asede 6 Anocmonuueckus 0sopey u uU3Ba0U 2e02paQcku KHU2Y U UmMuHepapuu Ha
OpegHume UMnepamopu, KaKkeumo mozasa uisixme 3a npb8 NoM, KAKMO U HAU-pasiuyHu Kapmu.
Ilpeeneda ecuuxo u xamo pazbpa ucmumama, OUOEUKU HAUCMUHA MBIC C 20SMA HAYEMEeHOCH,
3aMbAYA 30 MU2, HOCTe ce 00bPHA KbM HAC ¢ dyMume:

- Haucmuna 6 mosu poo newja nogeue 3nanus umam oHesu, Koumo ¢ ouume cu
ca uNCOanU me3u NPOSUHYUL, OTMKOJIKOMO OHe3U, KOUMOo ca yeau ceozpagcku knuzu!

I'opauTe penoBe ca U3KIIOUUTENHO KPACHOPEUMBH M HE CE HYKIAAT OT KOMEHTap, T€ IIOKa3BaT
KOJIKO HE3aJ0BOJIMTETIHM Ca OWNM IO3HAHUATAa 3a OBATapCKUTE 3eMH JAOpH y HaioOpa3oBaHHTE
EBPOIEHCKH YMOBE, KAKTO U OpEMETO Ha aloCTOJICKaTa i POCBETUTENICKA OTTOBOPHOCT, KOATO € HOCEI
Ha IJICHIMTE CH TJIaBaTa Ha OBITapCKUTE KATOMUIM B TO3H MOMEHT. T03H AMAJIOT € CBBbP3aH U C eJHa OT
OCHOBHHUTE TeMH, kouTo BbIHYBaT [lerbp Borman B TBopuecTBOTO My: Temarta 3a Codusi, cBbp3aHa ¢
XPUCTUSHCKOTO MHHAJIO U ¢be cTaTyTa Ha CoduiickaTa apXHenrCcKOIcKa KaTenpa.

BepositHo cpemara ¢ epyaupanust oubimorekap npes 1642 r. e okazana BiusHuE BbpXY [leTsp
Borpan 3a O6baemara padbora BEpXy KallUTaTHUA MYy TPYA. Majiko mo-KbCHO, B TUCMO OT 1643 r., Tolt
nuie: ,,AK0 MMax BpeMme, OMX MOrbJ Jla TIPUTOTBS HSAKOE ChUMHEHHWE HA HAIIUS €3MK IPOTUB
CXM3MAaTHLUTE, KaTo MPEBEAa Pa3sHU Hellla OT JATUHCKU aBTOPH, KOUTO ca MUCAIU NPOTUB TIX, HO
Hsamam Bpeme (Munes, 1914, c. 117).

B 3akiroueHre MoXeM J1a IIOCOYNM, Ye ITbPBUTE HAOTIONEHNS BbPXY HCTOPHUYECKHS TPAKTaT Ha
[lersp Bornan marnexnar MHorooOenasamy. C MPEeOTKPHUBAHETO HAa TPAaKTaTa ce MOCTaBs YCIICIIeH
3aBBPILIEK Ha IBJITOTOIUIIHYN OS3TITOTHI HU3IUPBAHM U ce 000raTsiBa HEMMOBEPHO HalllaTa peAcTaBa
3a Mamaba Ha JaTHHCKaTa HcToprorpadcka Tpaauus Ha ObJITapuTe KaTOMUIH, TpoabiKeHa mpe3 18.
BEK Clie/l pa3rpoMa Ha UMNPOBCKOTO BHCTaHWE M3BBH MPECITUTE HA TOTaBaIIHUTE OBJITapCKU 3€MHU.
Ta3zu Tpamuius € HpoabIKEHa OT HEMpOY4YEHUTE JOKpail MCTOpUYECKM ChUMHEHHS Ha biasuyc
Knaitnep 1 Ha ®panno Kcapuep INesueBud, kakTo 1 oT belmeHoBckaTa XpoHHKa® .
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